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1.	 Información del documento

1.1.  Acerca de este manual

1.2.  Grupo objetivo

1.3.  Grupos de personas participantes

1.4.  Símbolos utilizados

1.5.  Notas sobre la representación

En estas instrucciones, se describe la instalación del cajón 
blindado para puertas enrollables. Estas instrucciones 
completan las instrucciones de instalación, uso y 
mantenimiento 119796 del 15/03/2023. 

Para una mejor visión de conjunto, se muestra el montaje 
del cajón blindado sin la instalación de puerta ya montada. 

Estas instrucciones están destinadas a personal de 
montaje experto. El personal de montaje experto está 
cualificado mediante:

	� Conocimiento y cumplimiento de las normativas 
y estándares nacionales.

	� Conocimiento de las normativas pertinentes en 
materia de seguridad laboral y prevención de 
accidentes.

	� Capacitación en el uso y mantenimiento de los 
equipos de seguridad adecuados.

	� Experiencia en el uso de herramientas eléctricas 
y mecánicas.

	� Instrucción y supervisión adecuadas por parte de 
electricistas cualificados.

	� Capacidad de reconocer los peligros que puede 
provocar la electricidad.

	� Conocimiento de la aplicación de las siguientes 
normas: 
EN 12453 «Puertas industriales, comerciales, de 
garaje y portones. Seguridad de utilización de 
puertas motorizadas. Requisitos» 
EN 12604 «Puertas industriales, comerciales, de 
garaje y portones. Aspectos mecánicos. Requisitos 
y métodos de ensayo» 
EN 12978 «Puertas industriales, comerciales, 
de garaje y portones. Dispositivos de seguridad 
para puertas y portones motorizados. Requisitos 
y métodos de ensayo» 
EN 13241-1 «Puertas industriales, comerciales y 
de garaje y portones. Norma de producto - Parte 1: 
Productos sin características de resistencia al fuego 
o control de humos»

	� Conocimiento de la lectura de planos técnicos.
	� Conocimiento y cumplimiento de este manual.

	 Requisito que cumplir antes de ejecutar una acción

►	 Acción solicitada

	 Enumeración

	 Resultado de una acción

	 Referencia a otros documentos aplicables

(1) 	 Respecto a un componente en la descripción del producto

	 Nota adicional

	 Secuencia de los pasos

	Designación de la pieza en la vista general del producto

	 Importante: prestar especial atención

	 Dirección del movimiento

X	 Dimensiones en mm

	 Consultar el dibujo de montaje

	 Referencia al manual principal

	 Material de fijación en el volumen de entregaPersonas de diversos sectores participan en el uso del 
producto:

	� Fabricante
	� Expertos
	� Operador
	� Usuario

Las tareas, cualificaciones y requisitos para estos grupos 
de personas están descritos en el manual principal.

1.4.1.  Símbolos utilizados en el texto

1.4.2.  Símbolos utilizados en las ilustraciones

1

1 2

3
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El cajón blindado protege al operador del contacto 
accidental con el eje de bobinado. Evita lesiones graves 
causadas por el arrastre de partes del cuerpo o prendas 
de vestir.

Para garantizar un uso seguro y duradero del producto, 
y evitar daños, se deben tener en cuenta los siguientes 
puntos:
	 Cumplimiento de las instrucciones de servicio y la 

documentación aplicable.
	 Uso previsto del producto.
 	 Uso exclusivo por parte de personas autorizadas.
	 Montaje y puesta en marcha correctos.
	 Cumplimiento de los intervalos de mantenimiento.

Su uso está prohibido en los siguientes casos:
	 Si el producto o sus componentes individuales están 

dañados.
	 En caso de haber realizado modificaciones no 

autorizadas en el producto.
	 Después de haber realizado reparaciones 

inadecuadas.
	 Si faltan dispositivos de protección o no funcionan 

correctamente.

Para evitar un montaje incorrecto y daños en la 
instalación de puerta, siga las siguientes indicaciones: 

	► Siga los pasos de las instrucciones de montaje.
	► Observe la información del dibujo de montaje.
	► Al trabajar con componentes bajo tensión, siga las 

especificaciones del plano de conexiones.
	► Utilice los materiales de fijación incluidos en el kit de 

montaje.
	► Asegúrese de utilizar los materiales de 

fijación correctos para evitar daños durante el 
funcionamiento de la puerta.

Las indicaciones con la palabra ¡ADVERTENCIA! 
advierten de una situación peligrosa que, de no evitarse, 
puede provocar la muerte o lesiones graves.

Las indicaciones con la palabra ¡PELIGRO! advierten 
de una situación peligrosa que, de no evitarse, puede 
provocar la muerte.

Las indicaciones con la palabra ¡PRECAUCIÓN! 
advierten de una situación que, de no evitarse, puede 
provocar lesiones leves o moderadas.

Las indicaciones con la palabra ¡ATENCIÓN! advierten 
de una situación que, de no evitarse, puede provocar 
daños materiales o medioambientales.

¡ADVERTENCIA!

¡PELIGRO!

¡PRECAUCIÓN!

¡ATENCIÓN!

2.	 Seguridad

2.1.  �Explicación de las indicaciones de advertencia

2.2.  Uso previsto

2.3.  Instrucciones generales de seguridad

2.4.  Indicaciones para un montaje seguro

¡Peligro de caída!
Existe riesgo de caída al trabajar a gran altura, pudiendo 
llegar a producirse lesiones graves o la muerte.

	► Utilice andamios estables para el montaje.
	► Asegúrese de que el andamio sea estable y esté 

sobre una superficie segura.
	► Asegúrese de que su postura sea segura durante el 

montaje.

Cierre inesperado de la instalación de puerta
Un fallo de alimentación, un manejo incorrecto o un 
mantenimiento inadecuado pueden provocar el cierre 
descontrolado de la instalación de puerta. Como resultado, 
podrían llegar a producirse lesiones graves o la muerte.

	► Permanezca siempre lejos del lugar de paso mientras 
la instalación de puerta esté en movimiento.

	► Asegúrese de que no haya nadie en la zona de 
peligro cuando la instalación de puerta se esté 
abriendo y cerrando.

¡ADVERTENCIA!

¡ADVERTENCIA!

El montaje deben llevarlo a cabo al menos dos personas.

Utilice el equipo de protección necesario al trabajar:
	� Calzado adecuado
	� Guantes de trabajo
	� Casco de protección
	� Gafas de protección
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Los componentes ilustrados del cajón blindado 
proporcionan una visión general de este módulo. 
El volumen de suministro real puede diferir de 
esta ilustración. Para más detalles, consulte la 
confirmación del pedido y el plano de montaje 
adjunto.

Posi-
ción

Denominación

1 Chapa superior
2 Chapa lateral
3 Consola
4 Chapa frontal
5 Soporte de estabilización
6 Tornillos perforadores (paquete de montaje)
7 Tapa de inspección (opcional según equipamiento)

8 Protección anticontacto para puertas de altura 
< 2500 mm

9 Tubo de estabilización
M Material de montaje 

3.	 Vista general del producto

1

2

3

3

3
4

5

6

7

7

2

9

M

8
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4.	 Montaje

	► Cierre la puerta.

ADVERTENCIA
Riesgo de lesiones debido al 
movimiento inesperado de la 
puerta.

	► Desconecte la instalación de puerta 
de la red eléctrica y asegure el 
control para que no pueda volver 
a conectarse.  

	► Taladre los orificios sellados en las 
consolas (3).

	► Utilice una broca de Ø 5,5 mm.

	► Fije los soportes de estabilización (5) con 
el lado corto a las consolas (3).

	► Utilice tornillos hexagonales 
autorroscantes (6).

	► Coloque solo un soporte de estabilización 
en la parte interior de las consolas 
exteriores.

Ø 5,5 mm

4.1.  Preparación del montaje

4.2.  Montaje de los soportes 
de estabilización

Requisitos:
	5 La instalación de puerta se ha montado 

completamente.
	5 La instalación de puerta está lista para el 

funcionamiento.

Ø 5,5 mm

3

3

56

Consola interior Consola exterior
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	► Atornille el material de fijación a la 
estructura del edificio.

	► Consulte el plano de montaje para obtener 
información sobre los materiales de 
fijación necesarios. 

	► Cuelgue la consola (3) del material de 
fijación.

	► Baje la consola hasta que se apoye en el 
material de fijación.

	► Apriete el material de fijación.

M

M

Véanse las 
dimensiones M en 
el plano de montaje

1 2

3

	► Identifique las dimensiones de los puntos 
de perforación necesarios en el plano de 
montaje.

	► Marque los puntos de perforación a 
izquierda y derecha del hueco de la 
puerta.

	► Asegúrese de que las marcas estén a la 
misma altura al dividirlas.

	► Utilice el material de fijación suministrado 
para la instalación.

3

3

3

3

4.3.  �Determinación de la posición 
de las consolas

4.4.  Montaje de las consolas
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	► Taladre agujeros en ambos extremos de 
los tubos de estabilización (9).

	► Utilice una broca con un diámetro de 
Ø 5,5 mm

	► Asegúrese de respetar las dimensiones 
especificadas.

	► Coloque los tubos de estabilización (9) en 
las escuadras finales de las consolas (3).

	► Atornille los soportes de estabilización a 
las escuadras finales desde abajo.

	► Utilice tornillos hexagonales autorroscantes.

4.5.  Preparación de los tubos 
de estabilización

4.6.  Montaje de los tubos de 
estabilización

Ø 5,5 mm

18 mm

  

3

9

9

9
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	► Atornille la chapa frontal (4) a la consola 
central con tornillos perforadores.

	► Inicie el montaje en el centro del cajón 
blindado.

	► Atornille la chapa frontal a las consolas en 
los puntos de perforación exteriores. 

	► Atornille las chapas superiores (1) a las 
consolas con tornillos perforadores.

	► Inicie el montaje en el centro del cajón 
blindado.

	► Atornille las chapas superiores a los 
tubos de estabilización con tornillos 
perforadores.

4.7.  Montaje de la chapa frontal

4.8.  Montaje de la chapa superior

1

1

3

2

2

2

2

1

4
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4.9.  Montaje de las chapas laterales

4.10.  Montaje de la tapa de inspección (opcional)

4.11.  Sellado del cajón

	► Fije las chapas laterales (2) a las consolas 
con tornillos perforadores.

	► Atornille las chapas laterales a la 
estructura del edificio en los puntos de 
perforación. 

	► Consulte el plano de montaje para obtener 
información sobre el material de fijación 
necesario para el montaje en pared.

	► Atornille la tapa de inspección (7) en la 
abertura de inspección.

	► Utilice tornillos perforadores.

	► Selle la transición de la chapa superior (1) 
a la mampostería.

	► Utilice un sellado permanentemente 
elástico para evitar grietas.

2

2

1

1

1

2

2

7

1
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4.12.  Protección anticontacto (opcional)

	► Determine las siguientes dimensiones antes de cortar:
	  Anchura de la entalladura (a).
	  Distancia de la entalladura al borde exterior de la 

chapa protectora (b).
	  Profundidad de la entalladura (c) 

	► Utilice una amoladora angular u otra herramienta 
adecuada.

PRECAUCIÓN
Riesgo de lesiones debido a astillas metálicas 
y bordes metálicos afilados.

	► Lleve gafas de seguridad y guantes de trabajo 
adecuados. 

	► Si la instalación de puerta se ha suministrado con 
superficies pintadas, protéjalas de las chispas con 
cinta protectora.

	► Recorte las entalladuras a ambos lados de la 
protección anticontacto. 

En las instalaciones de puertas con una altura < 2500 mm, 
debe instalarse una protección adicional anticontacto. De 
este modo, se evita que las manos sean arrastradas por el 
eje de bobinado giratorio.

Después del montaje, la distancia entre la coraza de la 
puerta y el borde extremo de la protección anticontacto 
no debe superar los 40 mm.

En determinados casos, antes de montar la 
protección anticontacto (8), hay que cortar 
entalladuras adicionales para asegurarse de que la 
distancia entre la protección anticontacto y la coraza 
de la puerta sea la correcta. Esto depende del tipo 
de consola y del modo de fijación.

	► Compruebe si la protección anticontacto puede 
instalarse debajo del cajón blindado sin entrar en 
contacto con la instalación de puerta.

	► Compruebe la distancia entre la coraza de la puerta 
y el borde delantero de la protección anticontacto. La 
distancia no debe superar los 40 mm.

4.12.1.  Comprobación de las dimensiones

4.12.2.  Corte de entalladuras

a b

c

8

8

8
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Requisitos:
	5 El cajón blindado se ha colocado correctamente.
	5 Las entalladuras de la chapa protectora de la 

protección anticontacto se han recortado según las 
dimensiones determinadas. 

	► Antes del montaje final, compruebe la posición de la 
protección anticontacto (8).

	► Ajuste la posición de la protección anticontacto de 
modo que la distancia entre la coraza de la puerta y el 
borde delantero de la chapa protectora sea de 40 mm 
como máximo.

	► Atornille la protección anticontacto al panel frontal 
desde abajo.

	► Utilice tornillos perforadores.

4.12.3.  Montaje de la protección anticontacto

max.
40 mm

8
8

2

8

4
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5.	 Limpieza

6.	 Mantenimiento

7.	 Desmontaje

8.	 Eliminación

Los cajones blindados están en tres versiones disponibles:
	� galvanizados
	� pintados de colores RAL
	� en aluminio

	► Limpie el cajón blindado, si es necesario.

A partir de aprox. 1 cm de nieve, debe retirarse la nieve de 
la chapa superior del cajón blindado.

	► Utilice una escoba para retirar la nieve de la chapa 
superior del cajón blindado. 

El desmontaje del cajón blindado se realiza en orden 
inverso al de montaje.

	► Compruebe los componentes enumerados en la tabla 
cada tres meses. 

5.1.  Instrucciones de limpieza

5.2.  Retirada de la nieve

Daños en las superficies causados por el uso de 
limpiadores de alta presión y productos de limpieza 
agresivos.

	► Limpie las superficies con agua y un detergente 
suave, por ejemplo, lavavajillas.

	► Utilice un paño suave o un cepillo blando para la 
limpieza.

¡ATENCIÓN!

Componente Revisión
Cajón blindado:
Conexiones roscadas
Fijaciones

	� Conexión fija a las 
consolas

	� Conexión fija a la 
estructura del edificio

	� Corrosión

Protección anticontacto para 
puertas de altura < 2500 mm

	� Conexión fija en la chapa 
frontal del cajón blindado

	� Distancia del borde 
delantero a la coraza de 
la puerta ≤ 40 mm

	► Cierre la puerta.

ADVERTENCIA
Riesgo de lesiones debido al movimiento 
inesperado de la puerta.

	► Desconecte la instalación de puerta de la red 
eléctrica y asegure el control para que no pueda 
volver a conectarse. 

	► Véase „4.12.3. Montaje de la protección anticontacto“
	► Véase „4.11. Sellado del cajón“
	► Véase „4.9. Montaje de las chapas laterales“
	► Véase „4.8. Montaje de la chapa superior“
	► Véase „4.7. Montaje de la chapa frontal“
	► Véase „4.2. Montaje de los soportes de estabilización“
	► Véase „4.4. Montaje de las consolas“ 

8.1.  Eliminación del embalaje

	� El embalaje se utiliza para proteger el producto de 
posibles daños durante el transporte.

	� El embalaje contiene componentes reciclables.
	� Los materiales del embalaje pueden devolverse al ciclo de 

materias primas tras su uso. 
	� El embalaje exterior de la instalación de puerta es de 

madera o polietileno (PE).
	� El material de relleno y los insertos son de cartón 

o polietileno (PE).
	� La película protectora y las bolsas son de 

polietileno (PE).
	� Elimine el embalaje por separado según los 

materiales reciclables.

8.2.  Eliminación del producto

	� La correcta eliminación del producto contribuye a la 
reutilización de los materiales y a la conservación de los 
recursos.

	� Elimine los dispositivos del sistema de accionamiento 
antiguos en un centro de recogida de residuos 
electrónicos o a través de su distribuidor especializado.

	� Elimine la instalación de puerta, conforme a las 
disposiciones legales, a través de una empresa 
especializada en eliminación de residuos o a través de su 
centro municipal de eliminación de residuos.

	� En caso de utilizar pilas o baterías 
recargables, extraiga las pilas del producto 
y deseche las pilas y las baterías recargables 
devolviéndolas al distribuidor del tipo de pilas 
o a un punto de recogida municipal.





DISEÑO І SEGURIDAD І SERVICIO

¿Tiene alguna pregunta? ¡Estaremos encantados de ayudarle! Contacte con su asesor de Teckenkrup. 
Datos de contacto:
Teckentrup GmbH & Co. KG
Industriestraße 50 • 33415 Verl
T: +49 5246 504 - 0 • T: +49 5246 504 - 230
info@teckentrup.biz • www.teckentrup.biz
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